
AR-15 RAS HANDGUARD FREE FLOAT - KNIGHTS ARMAMENT RAS
HANDGUARD 'TOO LONG' FREE FLOAT PICATINNY BLACK

With a reputation that proceeds itself the Knights Armament RAS handguard line
is well known for its rugged and dependable free float design. Specification
unique to each handguard are as follows: 100-027-604 PN 20211 Dubbed the
‘Too Long’ this handguard is 13/16” longer than the carbine length handguard
and requires the use of a low-profile gas block Approximate length: 7.61”
Approximate weight: 1.06lbs 100-027-606 PN 21166-2 Dubbed the RAS MRE
(More Real Estate) this is design for a carbine length gas system with a fixed
front sight Approximate length: 11.27” Approximate weight: 1.26lbs All RAS free
float handguards include the barrel nut, mounting hardware, and three 11 rib rail
cover panels.

Attributes

Name: KNIGHTS ARMAMENT RAS HANDGUARD 'TOO LONG' FREE FLOAT PICATINNY BLACK
Manufacturer: KNIGHTS ARMAMENT
Product no.: 100027604
Mfr. No.: 20211
Color: Black
Make: AR-15
Style: Free Float
Delivery weight: 0.59kg
UPC: 819064016847

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweis für AR15 RAS Handguard Free
Float

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 RAS Handguard Free Float von Knights Armament entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Handguards zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Handguard mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen.
Überprüfe den Handguard vor der Benutzung auf Schäden oder Mängel.
Halte den Handguard und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur kompatible Gasblöcke und Zubehörteile, die für die AR15Plattform angegeben sind.
Vermeide Modifikationen, die die strukturelle Integrität des Handguards beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass der Handguard vor der Benutzung sicher montiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Gewichtsbeschränkungen für montierte Zubehörteile.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen
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Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge: einen Barrel Nut Wrench, einen Drehmomentschlüssel und
weitere im Produktmanual angegebene Werkzeuge.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.

Entfernen des vorhandenen Handguards

Wenn zutreffend, entferne den vorhandenen Handguard, indem du die Barrel Nut lockerst und den
Handguard vom Lauf abziehst.

Installation der Barrel Nut

Setze die neue Barrel Nut auf den Lauf und ziehe sie gemäß den Drehmomentvorgaben des
Herstellers fest.

Anbringen des Handguards

Schiebe den neuen Handguard auf die Barrel Nut.
Stelle sicher, dass er korrekt mit dem Gasblock und anderen Komponenten ausgerichtet ist.

Sicherung des Handguards

Ziehe die Schrauben oder Klemmen fest, die den Handguard an der Barrel Nut sichern.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die richtige Spannung gemäß dem Produktmanual
sicherzustellen.

Abschließende Inspektion

Überprüfe, dass der Handguard sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.
Inspiziere auf Anzeichen von Schäden oder Fehlstellungen.

Nutzungsanweisungen

Mach dich nach der Installation mit den Funktionen des Handguards und deren Integration in deine
Feuerwaffe vertraut.
Führe vor der Benutzung einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass alle Komponenten korrekt
funktionieren.
Halte beim Benutzen der Feuerwaffe einen sicheren Griff und eine stabile Haltung, um Kontrolle und Stabilität
zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Handguard beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich,
zu recyceln.
Entsorge den Handguard nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder allgemeinen Produktinformationen besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere das zuständige EUbasierte Supportzentrum.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
AR15 RAS Handguard Free Float gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for AR15 RAS Handguard
Free Float

Introduction
Thank you for choosing the AR15 RAS Handguard Free Float by Knights Armament. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your handguard. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety practices.
Inspect the handguard for any damage or defects before use.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible gas blocks and accessories specified for the AR15 platform.
Avoid modifications that could compromise the structural integrity of the handguard.
Ensure that the handguard is securely mounted before use to prevent accidents.
Do not exceed the manufacturer’s specified weight limits for mounted accessories.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation

Gather all necessary tools: a barrel nut wrench, torque wrench, and any additional tools specified in the
product manual.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.

Remove Existing Handguard

If applicable, remove the existing handguard by loosening the barrel nut and sliding the handguard off
the barrel.

Install the Barrel Nut

Place the new barrel nut onto the barrel and tighten it according to the manufacturer's torque
specifications.

Attach the Handguard

Slide the new handguard onto the barrel nut.
Ensure that it is properly aligned with the gas block and any other components.

Secure the Handguard

Tighten the screws or clamps that secure the handguard to the barrel nut.
Use a torque wrench to ensure proper tension as specified in the product manual.

Final Inspection

Check that the handguard is securely attached and that there is no movement.
Inspect for any signs of damage or misalignment.



Usage Instructions

Once installed, familiarize yourself with the handguard's features and how they integrate with your firearm.
Always perform a function check before use to ensure that all components are working correctly.
When using the firearm, maintain a proper grip and stance to ensure stability and control.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard responsibly in accordance with local regulations.
If the handguard is damaged or no longer in use, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or general product information, please refer to the manufacturer’s
website or contact the designated EUbased support center.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 RAS
Handguard Free Float. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos RAS de Flotación Libre AR15

Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos RAS de Flotación Libre AR15 de Knights Armament. Esta guía proporciona
información esencial sobre seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de tu guardamanos. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guardamanos sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas estándar de seguridad.
Inspecciona el guardamanos en busca de daños o defectos antes de usarlo.
Mantén el guardamanos y todos los accesorios fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo bloques de gas y accesorios compatibles especificados para la plataforma AR15.
Evita modificaciones que puedan comprometer la integridad estructural del guardamanos.
Asegúrate de que el guardamanos esté montado de forma segura antes de usarlo para prevenir accidentes.
No excedas los límites de peso especificados por el fabricante para los accesorios montados.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación
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Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias: una llave para tuercas de cañón, una llave de torque y
cualquier herramienta adicional especificada en el manual del producto.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una condición segura.

Retirar el Guardamanos Existente

Si es aplicable, retira el guardamanos existente aflojando la tuerca del cañón y deslizando el
guardamanos fuera del cañón.

Instalar la Tuerca del Cañón

Coloca la nueva tuerca del cañón sobre el cañón y apriétala de acuerdo con las especificaciones de
torque del fabricante.

Adjuntar el Guardamanos

Desliza el nuevo guardamanos sobre la tuerca del cañón.
Asegúrate de que esté correctamente alineado con el bloque de gas y cualquier otro componente.

Asegurar el Guardamanos

Aprieta los tornillos o abrazaderas que aseguran el guardamanos a la tuerca del cañón.
Usa una llave de torque para asegurar la tensión adecuada según lo especificado en el manual del
producto.

Inspección Final

Verifica que el guardamanos esté firmemente conectado y que no haya movimiento.
Inspecciona en busca de signos de daño o desalineación.

Instrucciones de Uso

Una vez instalado, familiarízate con las características del guardamanos y cómo se integran con tu arma de
fuego.
Realiza siempre una verificación de funcionamiento antes de usar para asegurar que todos los componentes
estén funcionando correctamente.
Al usar el arma de fuego, mantén un agarre y una postura adecuados para asegurar estabilidad y control.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el guardamanos de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el guardamanos está dañado o ya no se utiliza, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.
No deseches el guardamanos en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o información general del producto, por favor
consulta el sitio web del fabricante o contacta al centro de soporte designado con sede en la UE.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu
Guardamanos RAS de Flotación Libre AR15. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de sécurité pour le gardemain AR15 RAS Free
Float

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain AR15 RAS Free Float de Knights Armament. Ce guide fournit des informations de
sécurité essentielles et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre gardemain. Veuillez lire
ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le gardemain est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les pratiques de sécurité standard.
Inspectez le gardemain pour tout dommage ou défaut avant utilisation.
Gardez le gardemain et tous les accessoires hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des blocs de gaz et des accessoires compatibles spécifiés pour la plateforme AR15.
Évitez les modifications qui pourraient compromettre l'intégrité structurelle du gardemain.
Assurezvous que le gardemain est correctement monté avant utilisation pour éviter les accidents.
Ne dépassez pas les limites de poids spécifiées par le fabricant pour les accessoires montés.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié lors de la manipulation des armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Instructions d'installation
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Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires : une clé à écrou de canon, une clé dynamométrique et tout
autre outil spécifié dans le manuel du produit.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et en sécurité.

Retirer le gardemain existant

Le cas échéant, retirez le gardemain existant en desserrant l'écrou de canon et en faisant glisser le
gardemain hors du canon.

Installer l'écrou de canon

Placez le nouvel écrou de canon sur le canon et serrezle selon les spécifications de couple du
fabricant.

Fixer le gardemain

Faites glisser le nouveau gardemain sur l'écrou de canon.
Assurezvous qu'il est correctement aligné avec le bloc de gaz et tout autre composant.

Sécuriser le gardemain

Serrez les vis ou les pinces qui fixent le gardemain à l'écrou de canon.
Utilisez une clé dynamométrique pour assurer la tension appropriée comme spécifié dans le manuel du
produit.

Inspection finale

Vérifiez que le gardemain est solidement attaché et qu'il n'y a pas de mouvement.
Inspectez pour tout signe de dommage ou de désalignement.

Instructions d'utilisation

Une fois installé, familiarisezvous avec les caractéristiques du gardemain et la façon dont elles s'intègrent à
votre arme à feu.
Effectuez toujours un contrôle de fonctionnement avant utilisation pour vous assurer que tous les composants
fonctionnent correctement.
Lorsque vous utilisez l'arme à feu, maintenez une prise et une posture appropriées pour assurer la stabilité et
le contrôle.

Instructions d'élimination
Disposez du gardemain de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le gardemain est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas le gardemain dans les déchets ménagers réguliers.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou des informations générales sur le produit, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter le centre de support désigné basé dans l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre gardemain
AR15 RAS Free Float. Merci de votre attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15 RAS
Handguard Free Float

Introduzione
Grazie per aver scelto l'AR15 RAS Handguard Free Float di Knights Armament. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo handguard. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che l'handguard sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi con cura e segui le pratiche standard di sicurezza per le armi da fuoco.
Ispeziona l'handguard per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Tieni l'handguard e tutti gli accessori fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo blocchi gas e accessori compatibili specificati per la piattaforma AR15.
Evita modifiche che potrebbero compromettere l'integrità strutturale dell'handguard.
Assicurati che l'handguard sia montato in modo sicuro prima dell'uso per prevenire incidenti.
Non superare i limiti di peso specificati dal produttore per gli accessori montati.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando maneggi le armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione
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Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari: una chiave per il dado del barilotto, una chiave dinamometrica e
eventuali strumenti aggiuntivi specificati nel manuale del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica e in una condizione sicura.

Rimuovi l'Handguard Esistente

Se applicabile, rimuovi l'handguard esistente allentando il dado del barilotto e facendo scivolare
l'handguard fuori dal barilotto.

Installa il Dado del Barilotto

Posiziona il nuovo dado del barilotto sul barilotto e stringilo secondo le specifiche di coppia del
produttore.

Attacca l'Handguard

Fai scivolare il nuovo handguard sul dado del barilotto.
Assicurati che sia correttamente allineato con il blocco gas e qualsiasi altro componente.

Fissa l'Handguard

Stringi le viti o le morsetti che fissano l'handguard al dado del barilotto.
Usa una chiave dinamometrica per garantire la giusta tensione come specificato nel manuale del
prodotto.

Ispezione Finale

Controlla che l'handguard sia fissato in modo sicuro e che non ci sia movimento.
Ispeziona eventuali segni di danni o disallineamento.

Istruzioni per l'Uso

Una volta installato, familiarizzati con le caratteristiche dell'handguard e come si integrano con la tua arma.
Esegui sempre un controllo di funzionamento prima dell'uso per garantire che tutti i componenti funzionino
correttamente.
Quando utilizzi l'arma, mantieni una presa e una posizione adeguate per garantire stabilità e controllo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'handguard in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se l'handguard è danneggiato o non più in uso, considera di riciclare i materiali quando possibile.
Non smaltire l'handguard nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o informazioni generali sul prodotto, ti preghiamo di
fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il centro di supporto designato con sede nell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo AR15 RAS
Handguard Free Float. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści AR15 RAS
Free Float

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rękojeści AR15 RAS Free Float od Knights Armament. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojej
rękojeści. Prosimy o staranne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rękojeść jest kompatybilna z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa dotyczących
broni palnej.
Sprawdź rękojeść pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Przechowuj rękojeść i wszystkie akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko kompatybilnych bloków gazowych i akcesoriów określonych dla platformy AR15.
Unikaj modyfikacji, które mogą wpłynąć na integralność strukturalną rękojeści.
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zamontowana przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Nie przekraczaj określonych przez producenta limitów wagowych dla zamontowanych akcesoriów.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji
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Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia: klucz do nakrętki lufy, klucz dynamometryczny oraz dodatkowe
narzędzia określone w instrukcji produktu.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym stanie.

Usunięcie Istniejącej Rękojeści

Jeśli to konieczne, usuń istniejącą rękojeść, luzując nakrętkę lufy i przesuwając rękojeść w dół lufy.

Zainstalowanie Nakrętki Lufy

Umieść nową nakrętkę lufy na lufie i dokręć ją zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi
momentu obrotowego.

Montaż Rękojeści

Przesuń nową rękojeść na nakrętkę lufy.
Upewnij się, że jest prawidłowo wyrównana z blokiem gazowym i innymi komponentami.

Zabezpieczenie Rękojeści

Dokręć śruby lub zaciski, które zabezpieczają rękojeść na nakrętce lufy.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby zapewnić odpowiednie napięcie zgodnie z instrukcją produktu.

Ostateczna Inspekcja

Sprawdź, czy rękojeść jest pewnie przymocowana i nie ma luzów.
Sprawdź, czy nie ma oznak uszkodzeń lub niewłaściwego ustawienia.

Instrukcje Użytkowania

Po zainstalowaniu zapoznaj się z funkcjami rękojeści i ich integracją z Twoją bronią.
Zawsze przeprowadzaj kontrolę działania przed użyciem, aby upewnić się, że wszystkie komponenty działają
poprawnie.
Podczas używania broni, utrzymuj prawidłowy chwyt i postawę, aby zapewnić stabilność i kontrolę.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj rękojeść odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli rękojeść jest uszkodzona lub nie jest już używana, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj rękojeści do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub ogólnych informacji o produkcie, prosimy
o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z wyznaczonym centrum wsparcia z siedzibą
w UE.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
rękojeścią AR15 RAS Free Float. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 RAS Handguard
Free Float

Introduktion
Tack för att du valt AR15 RAS Handguard Free Float från Knights Armament. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din handguard. Vänligen
läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att handguarden är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ standard säkerhetsrutiner för vapen.
Inspektera handguarden för eventuella skador eller defekter innan användning.
Håll handguarden och alla tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla gasblock och tillbehör som specificerats för AR15plattformen.
Undvik modifieringar som kan kompromettera handguardens strukturella integritet.
Se till att handguarden är ordentligt monterad innan användning för att förhindra olyckor.
Överskrid inte tillverkarens angivna viktgränser för monterade tillbehör.
Använd alltid lämplig säkerhetsutrustning när du hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg: en barrel nutwrench, en momentnyckel och eventuella ytterligare
verktyg som anges i produktmanualen.
Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd.

Ta bort befintlig handguard

Om tillämpligt, ta bort den befintliga handguarden genom att lossa barrel nut och glida handguarden av
pipan.

Installera barrel nut

Placera den nya barrel nut på pipan och dra åt den enligt tillverkarens momentspecifikationer.

Fäst handguarden

Skjut den nya handguarden på barrel nut.
Se till att den är korrekt justerad med gasblocket och andra komponenter.

Säkra handguarden

Dra åt skruvarna eller klämmorna som säkrar handguarden till barrel nut.
Använd en momentnyckel för att säkerställa rätt spänning enligt produktmanualen.

Slutinspektion

Kontrollera att handguarden är ordentligt fäst och att det inte finns någon rörelse.
Inspektera för eventuella tecken på skada eller feljustering.



Användningsinstruktioner

När handguarden är installerad, bekanta dig med dess funktioner och hur de integreras med ditt vapen.
Utför alltid en funktionskontroll innan användning för att säkerställa att alla komponenter fungerar korrekt.
Vid användning av vapnet, upprätthåll ett korrekt grepp och ställning för att säkerställa stabilitet och kontroll.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera handguarden ansvarsfullt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om handguarden är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Kassera inte handguarden i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller allmän produktinformation, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta den angivna EUbaserade supportcentret.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din AR15 RAS
Handguard Free Float. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 RAS Předpažbí Free
Float

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 RAS Předpažbí Free Float od společnosti Knights Armament. Tento průvodce
poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho předpažbí.
Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo předpažbí kompatibilní s vaším palným zbraní před instalací.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Před použitím zkontrolujte předpažbí na jakékoli poškození nebo vady.
Uchovávejte předpažbí a veškeré příslušenství mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní plynové bloky a příslušenství určené pro platformu AR15.
Vyvarujte se modifikací, které by mohly ohrozit strukturální integritu předpažbí.
Zajistěte, aby bylo předpažbí bezpečně namontováno před použitím, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte výrobci stanovené hmotnostní limity pro montované příslušenství.
Vždy používejte odpovídající ochranné vybavení při manipulaci s palnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Příprava

Shromážděte veškeré potřebné nástroje: klíč na matice hlavně, momentový klíč a jakékoli další
nástroje uvedené v uživatelském manuálu.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá a v bezpečném stavu.

Odstranění stávajícího předpažbí

Pokud je to relevantní, odstraňte stávající předpažbí uvolněním matice hlavně a sklouznutím předpažbí
z hlavně.

Instalace matice hlavně

Umístěte novou matici hlavně na hlaveň a utáhněte ji podle specifikací výrobce pro moment.

Připojení předpažbí

Sklouzněte nové předpažbí na matici hlavně.
Zajistěte, aby bylo správně zarovnáno s plynovým blokem a dalšími komponenty.

Zajištění předpažbí

Utáhněte šrouby nebo svorky, které zajišťují předpažbí k matici hlavně.
Použijte momentový klíč, abyste zajistili správné napětí podle specifikací v uživatelském manuálu.

Konečná kontrola

Zkontrolujte, že je předpažbí bezpečně připojeno a že se nepohybuje.
Zkontrolujte, zda nejsou žádné známky poškození nebo nesprávného zarovnání.



Pokyny pro používání

Jakmile je předpažbí nainstalováno, seznamte se s jeho funkcemi a tím, jak se integrují s vaší palnou zbraní.
Před použitím vždy proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že všechny komponenty fungují správně.
Při používání palné zbraně udržujte správný úchop a postoj, abyste zajistili stabilitu a kontrolu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte předpažbí odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je předpažbí poškozeno nebo již není v používání, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Neličte předpažbí do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo obecných informací o produktu, prosím, odkazujte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte určené podporované středisko se sídlem v EU.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším AR15 RAS
Předpažbím Free Float. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


